
FLOWABLE COMPOSITE VIDU 

INSTRUCTIONS FOR USE
Patient target group: Children, adolescents, adults and older patients
Intended user: Dentist
Composition: Qualitative composition:
1,4-butanediol dimethacrylate, bis-GMA, aliphatic urethane dimethac- rylate, 
butylhydroxytoluene, camphorquinone, silicon dioxide, glass ce- ramic, iron oxide 
pigments, 2-(2H-benzotriazol-2yl)-p-cresol, 2-ethylhexyl 4-(dimethylamino)benzoate, 
diphenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphine oxide
Quantitative composition:
1,4-butanediol dimethacrylate 5%, aliphatic urethane dimethacrylate 22%, bis-GMA 
18%, silicon dioxide 6%, activators and UV absorbers <1%, glass ceramic 48%, 
pigments <1%
Intended purpose of the product: FLOWABLE COMPOSITE VIDU is a light-curing, 
radiopaque, flowable composite filling material for the dental restoration of Class 
III, IV and V cavities in children, adolescents, adults and elderly patients by a 
dentist.
Indications: For fillings of cavity classes III, IV and V.
Contraindications: Do not use on patients with known allergies to the ingredients.
Do not use directly on the opened pulp.
Use is contraindicated if draining or the prescribed application techni que is not 
possible.
Performance characteristics of the product: FLOWABLE COMPOSITE VIDU is a 
flowable composite that cures with light.
Specific precautions: None
Application:
1. Clean and dry the preparation. Determine the colour. 2. Prepare the cavity 
according to general adhesive technique rules. Bevel the enamel edges.
3. Etch the enamel margins with etching gel for 20 to 35 seconds. 4. Rinse off 
etching gel completely.
5. Dry with oil-free air. Avoid overdrying the dentine.
6. Apply adhesive according to the instructions for use.
7. Select the syringe in the desired colour. Remove syringe cap. Screw on the 
Luer-Lock needle. 
8. FLOWABLE COMPOSITE VIDU can be applied directly by pressing the syringe. 
To ensure complete hardening, apply FLOWABLE COMPOSITE VIDU in layers no 
thicker than 2 mm. 
9. Light-cure each layer for 30 to 40 seconds. The halogen or LED light curing 
device should emit at 450 nm with an illumination intensity ≥ 600 mW/cm2 and be 
checked regularly. Posi tion the light as close as possible to the filling material. Do 
not remove the oxygen-inhibited layer, as it is required for bonding with the next 
layer. The use of a mould is recommended.
10. Repeat steps 8 and 9 until the cavity is filled. 
11. Excess removal, contouring and finishing are carried out using diamond finishers 
and flexible discs with decreasing grain size.
Precautions
The user and patient should wear protective goggles before application, as well as 
when applying etching gel.
Avoid eye contact.
In case of eye contact, rinse immediately with plenty of water and seek medical 
advice.
Avoid contact with the skin.
In the event of skin contact, remove with a cloth and alcohol and then wash 
thoroughly with soap and water. In case of hypersensitivity of the skin or skin rash, 
discontinue use and consult a doctor.
The material contains titanium dioxide and glass ceramic, and it should only be 
ground outside the mouth under an intact fume hood.
Details: Delivery only to dentists and dental technicians or on their behalf. Keep out 
of the reach of children! Only dispose of completely emptied packaging for 
recycling.
Side effects: No undesirable side effects are known.
Interactions: Avoid materials containing eugenol, moisture and oily air, as these can 
prevent polymerisation at the point of contact.
Discolouration may occur if cationic mouthwashes, plaque disclosing agents or 
chlorhexidine are used.
Storage: Do not expose to direct sunlight or other heat sources. Store in a dry 
place.
The product should be stored between 0°C to 22°C.
Minimum shelf life: 3 years. Do not use after the expiry date.
Variants:

Disposal: Any unused material can be disposed of in household waste after curing.
All serious incidents related to the device shall be reported to the manu- 
facturer and to the competent authority of the Member State where the user 
and/or the patient is established.

en

FLOWABLE COMPOSITE VIDU 

INSTRUCCIONES DE USO
Grupo objetivo de pacientes: Niños, adolescentes, adultos y ancianos
Usuarios previstos: Dentistas
Composición: Composición cualitativa:
dimetacrilato de 1,4-butanodiol, bis-GMA, dimetacrilato de uretano alifático, 
butilhidroxitolueno, canforquinona, dióxido de silicio, cerámica de vidrio, pigmentos de 
óxido de hierro, 2-(2H-benzotriazol-2il)-p-cresol, 4-(dimetilamino)benzoato de 2-etilhexilo, 
óxido de difenil(2,4,6-trimetil- benzoil)de fosfano
Composición cuantitativa:
dimetacrilato de 1,4-butanodiol 5 %, dimetacrilato de uretano alifático 22 %, bis-GMA 18 
%, dióxido de silicio 6 %, activadores y absorbentes de UV <1 %, vitrocerámica 48 %, 
pigmentos <1 %
Finalidad del producto: FLOWABLE COMPOSITE VIDU es un material de obturación de 
composite fotopoli- merizable, radiopaco y fluido para la restauración dental de 
cavidades de las clases III, IV y V en niños, adolescentes, adultos y pacientes de edad 
avanzada por parte de un odontólogo.
Indicaciones: Para obturaciones de cavidades de las clases III, IV y V.
Contraindicaciones: No utilizar en pacientes con alergias conocidas a los componentes. 
No utilizar directamente sobre la pulpa abierta.
Su uso está contraindicado si no es posible el drenaje o la técnica de aplicación prescrita.
Características del producto: FLOWABLE COMPOSITE VIDU es un composite fluido que 
se endurece con la luz.
Medidas preventivas especiales: Ninguna
Aplicación:
1. Limpiar y secar la preparación. Determinar el color.
2. Preparar la cavidad según las normas generales de la técnica adhesiva. Biselar los 
bordes del esmalte.
3. Grabar los márgenes del esmalte con gel grabador durante 20 a 35 segundos.
4. Enjuagar completamente el gel de grabado.
5. Secar con aire sin aceite. Evitar el secado excesivo de la dentina.
6. Aplicar el adhesivo según las instrucciones de uso.
7. Seleccionar la jeringa del color deseado. Retirar la tapa de la jeringa. Enroscar la cánula 
Luer-Lock.
8. FLOWABLE COMPOSITE VIDU puede aplicarse directamente presionando la jeringa. 
Para garantizar un endurecimiento completo, aplicar FLOWABLE COMPOSITE VIDU en 
capas de 2 mm de espesor como máximo.
9. Fotopolimerizar cada capa de 30 a 40 segundos. El aparato de fotopolimerización 
halógeno o LED debe emitir a 450 nm con una intensidad de iluminación ≥ 600 mW/cm2 
y ser revisado periódicamente. Colocar la luz lo más cerca posible del material de relleno. 
No retirar la capa inhibida por oxígeno, ya que es ne cesaria para la unión con la capa 
siguiente. Se recomienda utilizar un molde.
10. Repetir los pasos 8 y 9 hasta rellenar la cavidad.
11. La eliminación de excesos, contorneado y acabado
se realiza con acabadoras diamantadas y discos flexibles con tamaños decrecientes del 
grano.
Precauciones: El usuario y el paciente deben llevar gafas protectoras antes de la apli- 
cación, así como durante la aplicación del gel grabador.
Evitar el contacto con los ojos.
En caso de contacto con los ojos, enjuagar inmediatamente con abundante agua y buscar 
atención médica.
Evitar el contacto con la piel.
En caso de contacto con la piel, retirar con un paño y alcohol y lavar a continuación con 
agua y jabón. En caso de hipersensibilidad cutánea o erupción cutánea, interrumpir el uso 
y consultar a un médico.
El material contiene dióxido de titanio y vitrocerámica y solamente debe fresarse fuera 
de la boca bajo una campana de humos intacta.
Notas: Dispensación solo a dentistas y protésicos dentales o en su nombre. ¡Mantener 
fuera del alcance de los niños! Desechar únicamente los envases completamente vacíos 
para su reciclado.
Efectos secundarios: No se conocen efectos secundarios indeseables.
Interacciones: Evitar los materiales que contengan eugenol, la humedad y el aire 
aceitoso, ya que pueden impedir la polimerización en el punto de contacto.
Puede producirse decoloración si se utilizan colutorios catiónicos, niveladores de placa o 
clorhexidina.
Almacenamiento: No exponer a la luz solar directa ni a otras fuentes de calor. Almacenar 
en un lugar seco.
El producto debe almacenarse entre 0°C - 22°C.
Vida útil: 3 años. No utilizar después de la fecha de caducidad.
Variantes:

Eliminación: El material no utilizado puede eliminarse en la basura doméstica una vez se 
haya endurecido.
Cualquier incidente grave que se haya producido en relación con el producto se 
comunicará al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que 
esté establecido el usuario y/o el paciente.
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“THE FUTURE
IS IN YOUR HANDS” 

Conscious dentistry  

FLOWABLE COMPOSITE
· Light curing small hybride-composite (all purpose)
· Composite fluído micro-hibrido fotopolimerizable
· Fotopolimerizzabile per piccole superfici di composito ibrido
· Composite hybride photopolymérisable, fluide (por tous usage)   
· Compósito micro-hibrido fluivel fotopolimerizável 
· Lichthärtendes Feinglas-Hybridcomposit (universell einsetzbar)  
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         VI92101 1 x syringe A1 with 1,0 ml + cannulas
         VI92102 1 x syringe A2 with 1,0 ml + cannulas
         VI92103 1 x syringe A3 with 1,0 ml + cannulas
         VI92104 1 x syringe A3,5 with 1,0 ml + cannulas
         VI921051 x syringe B1 with 1,0 ml + cannulas
         VI92106 1 x syringe B2 with 1,0 ml + cannulas
         VI92108 1 x syringe C2 with 1,0 ml + cannulas
         VI92120 3 x syringe (A2, A3, A3,5), 1,0 ml
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REF  
REF  
REF  
REF  
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         VI92101 1 x jeringuilla A1 con 1,0 ml + cánulas
         VI92102 1 x jeringuilla A2 con 1,0 ml + cánulas
         VI92103 1 x jeringuilla A3 con 1,0 ml + cánulas
         VI92104 1 x jeringuilla A3,5 con 1,0 ml + cánulas
         VI921051 x jeringuilla B1 con 1,0 ml + cánulas
         VI92106 1 x jeringuilla B2 con 1,0 ml + cánulas
         VI92108 1 x jeringuilla C2 con 1,0 ml + cánulas
         VI92120 3 x jeringuilla (A2, A3, A3,5), 1,0 ml

REF  
REF  
REF  
REF  
REF  
REF  
REF  
REF  
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                  H317 May cause allergic skin reactions
                  H318 Causes serious eye damage
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                H317 puede provocar reacciones alérgicas en la piel
                H318 provoca daños oculares graves
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Peligro
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FLOWABLE COMPOSITE VIDU 

INSTRUZIONI PER L' USO
Gruppo di pazienti target: Bambini, adolescenti, adulti e anziani
Utilizzatore previsto: Dentista
Composizione: Composizione qualitativa:
1,4-butandiolo dimetacrilato, bis-GMA, uretano dimetacrilato alifatico, 
canforachinone, butilidrossitoluene, canforochinone, biossido di silicio, 
vetroceramica, pigmenti di ossido di ferro, 2-(2H-benzotriazol-2il)-p-cre- solo, 
2-etilesil 4-(dimetilamino)benzoato, ossido di difenil(2,4,6-trimetil- benzoil) fosfina
Composizione quantitativa:
1,4-butandiolo dimetacrilato 5%, uretano dimetacrilato alifatico 22%, bis-GMA 
18%, biossido di silicio 6%, attivatori e assorbitori UV <1%, vetroceramica 48%, 
pigmenti <1%
Destinazione d’uso del prodotto: FLOWABLE COMPOSITE VIDU è un composito 
fluido per restauri dentali che indurisce con la luce e presenta radiopacità. È ideale 
per trattare le cavità di classe III, IV e V in pazienti di tutte le età, inclusi bambini, 
adolescenti, adulti e anziani. Questo materiale è specificamente progettato per 
l‘utilizzo da parte dei dentisti nei lavori di restauro odontoiatrico.
Indicazioni: Per otturazioni di cavità di classe III, IV e V.
Controindicazioni: Non utilizzare in pazienti con allergie note agli ingredienti.
Non utilizzare direttamente sulla polpa aperta.
L‘uso è controindicato se non è possibile drenare o applicare la tecnica prescritta.
Caratteristiche del prodotto: FLOWABLE COMPOSITE VIDU è un composito 
fluido che polimerizza con la luce.
Precauzioni speciali: Nessuna
Modalità d’uso:
1. Pulire e asciugare la preparazione. Determinare il colore.
2. Preparare la cavità secondo le regole generali della tecnica adesiva. Smussare i 
bordi dello smalto.
3. Mordenzare i margini dello smalto con il gel mordenzante per 20-35 secondi.
4. Sciacquare completamente il gel mordenzante.
5. Asciugare con aria priva di olio. Evitare l‘asciugatura eccessiva
della dentina.
6. Applicare l‘adesivo secondo le istruzioni d‘uso.
7. Selezionare la siringa del colore desiderato. Rimuovere il tappo della siringa. 
Avvitare la cannula Luer-Lock.
8. FLOWABLE COMPOSITE VIDU può essere applicato direttamente premendo la 
siringa. Per garantire un indurimento completo, applicare FLOWABLE 
COMPOSITE VIDU in strati dello spessore massimo di 2 mm.
9. Fotopolimerizzare ogni strato per 30-40 secondi. Il dispositivo di 
polimerizzazione a luce alogena o LED deve emet tere a 450 nm con un‘intensità di 
illuminazione ≥ 600 mW/cm2 edeve essere controllato regolarmente. Posizionare 
la lampada il più vicino possibile al materiale di riempimento. Non rimuovere lo 
strato inibito dall‘ossigeno, poiché è necessario per l‘incollaggio con lo strato 
successivo. Si raccomanda l‘uso di uno stampo.
10. Ripetere i passaggi 8 e 9 fino a riempire la cavità.
11. La rimozione degli eccessi, la modellatura e la rifinitura finale
si effettuano usando finitori diamantati e dischi flessibili con granulometria 
decrescente.
Precauzioni: L’utilizzatore e il paziente devono indossare occhiali protettivi prima 
dell’applicazione e durante l’applicazione del gel mordenzante. Evitare il contatto 
con gli occhi.
In caso di contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente e ab bondantemente 
con acqua e consultare un medico.
Evitare il contatto con la pelle.
In caso di contatto con la pelle, rimuoverlo con un panno e alcool, quindi lavare 
accuratamente con acqua e sapone. In caso di ipersensibilità cutanea o di eruzione 
cutanea, interrompere l’uso e consultare un medico.
Il materiale contiene biossido di titanio e vetroceramica e deve essere fresato solo 
all‘esterno della bocca, sotto una cappa di aspirazione intatta.
Indicazioni: Consegnare solo a dentisti e odontotecnici o per loro conto. Tenere 
fuori dalla portata dei bambini! Smaltire solo gli imballaggi completamente 
svuotati per il riciclaggio.
Effetti collaterali: Non sono noti effetti collaterali indesiderati.
Interazioni: Evitare materiali contenenti eugenolo, umidità e aria oleosa, in quanto 
possono impedire la polimerizzazione nel punto di contatto.
La decolorazione può verificarsi se si utilizzano collutori cationici, rilevatori di 
placca o clorexidina.
Conservazione: Non esporre alla luce diretta del sole o ad altre fonti di calore. 
ConserTtvare in un luogo asciutto.
Il prodotto deve essere conservato tra 0°C e 22°C.
Durata minima: 3 anni. Non usare dopo la data di scadenza.
Varianti:

Smaltimento: Il materiale non utilizzato può essere smaltito nei rifiuti domestici 
dopo l’indurimento.
Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al prodotto deve essere 
segnalato al fabbricante e all‘autorità competente dello Stato membro in cui è 
stabilito l‘utilizzatore e/o il paziente.
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FLOWABLE COMPOSITE VIDU 

MANUEL D´ INSTRUCTION
Groupe cible de patients: Enfants, adolescents, adultes et patients âgés
Utilisateurs visés: Dentiste
Composition: Composition qualitative :
diméthacrylate de 1,4-butanediol, bis-GMA, diméthacrylate d‘uréthane aliphatique, 
butylhydroxytoluène, camphoquinone, dioxyde de silicium, vitrocéramique, pigments 
d‘oxyde de fer, 2-(2H-benzotriazol-2yl)-p-cré- sol, 4-(diméthylamino)benzoate de 
2-éthylhexyle, oxyde de diphé- nyl(2,4,6-triméthylbenzoyl)phosphine
Composition quantitative :
diméthacrylate de 1,4-butanediol 5 %, diméthacrylate d‘uréthane aliphatique 22 %, 
Bis-GMA 18 %, oxyde de silicium 6 %, activateurs et absorbeurs d‘UV <1 %, 
vitrocéramique 48 %, pigments <1 %
Utilisation conforme du produit: FLOWABLE COMPOSITE VIDU est un matériau 
d‘obturation composite fluide, photopolymérisable et radio-opaque, destiné à la 
restauration dentaire de cavités de classes III, IV et V sur des enfants, des adolescents, 
des adultes et des patients âgés par un dentiste.
Indications: Pour les obturations des classes de cavités III, IV et V.
Contre-indications: Ne pas utiliser chez les patients présentant une allergie connue aux 
ingrédients.
Ne pas appliquer directement sur la pulpe ouverte.
L‘utilisation est contre-indiquée si l‘assèchement ou la technique d‘application prescrite 
n‘est pas possible.
Caractéristiques de performance du produit: FLOWABLE COMPOSITE VIDU est un 
composite fluide qui durcit à la lumière.
Mesures de précaution particulières: Aucune
Utilisation:
1. Nettoyer et sécher la préparation. Déterminer la couleur.
2. Préparer la cavité conformément aux règles générales de la technique adhésive. 
Biseauter les bords de l‘émail.
3. Mordancer les bords de l‘émail avec du gel de mordançage pendant 20 à 35 
secondes.
4. Rincer complètement le gel de mordançage.
5. Sécher à l‘air exempt d‘huile. Évitez de trop sécher la dentine.
6. Appliquer l‘adhésif conformément au mode d‘emploi.
7. Choisir la seringue de la couleur souhaitée Enlever le capuchon de
seringue. Visser la canule Luer-Lock.
8. FLOWABLE COMPOSITE VIDU peut être appliqué directement en appuyant sur la 
seringue. Pour garantir un durcissement complet,appliquer FLOWABLE COMPOSITE 
VIDU en couches de 2 mm d‘épaisseur maximum. 
9. Photopolymériser chaque couche pendant 30 à 40 secondes.
Le durcisseur à lumière halogène ou LED doit émettre à 450 nm avec une intensité 
d‘éclairage ≥ 600 mW/cm2 et être contrôlé régulièrement. Placer la lumière le plus près 
possible du matériau d‘obturation. Ne pas enlever la couche inhibée par l‘oxygène, car 
elle est nécessaire pour la liaison avec la couche suivante. L‘utilisa tion d‘une matrice 
est recommandée.
10. Répéter les étapes 8 et 9 jusqu‘à ce que la cavité soit remplie. 
11. L‘élimination des excédents, le contourage et la finition
sont réalisés à l‘aide de finisseurs diamantés et de disques souples de granulométrie 
décroissante.
Précautions: Avant l’application, tout comme lors de l’utilisation du gel de mordan- 
çage, l’utilisateur et le patient doivent porter des lunettes de protection. Éviter tout 
contact avec les yeux.
En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement et abondamment à l’eau et 
consulter un médecin.
Éviter le contact avec la peau.
En cas de contact avec la peau, enlever avec un chiffon et de l’alcool, puis laver 
soigneusement à l’eau et au savon. En cas d’hypersensibilité de la peau ou d’éruption 
cutanée, interrompre l’utilisation et consulter un médecin.
Le matériau contient du dioxyde de titane et de la vitrocéramique et ne doit être meulé 
en dehors de la bouche que sous une hotte aspirante intacte.
Remarques: Remise uniquement aux dentistes et aux prothésistes dentaires ou sur leur 
ordre. Conserver hors de portée des enfants ! Ne donner au recyclage que les 
emballages entièrement vidés.
Effets secondaires: Des effets secondaires indésirables ne sont pas connus.
Interactions: Éviter les matériaux contenant de l‘eugénol, l‘humidité et l‘air huileux, car 
ils peuvent empêcher la polymérisation au point de contact.
Des colorations peuvent apparaître en cas d‘utilisation de bains de bouche cationiques, 
de révélateurs de plaque ou de chlorhexidine.
Stockage: Ne pas exposer à la lumière directe du soleil ou à d‘autres sources de 
chaleur. Conserver dans un endroit sec.
Le produit doit être stocké à une température comprise entre 0°C et 22°C.
Durée de conservation minimale: 3 ans. Ne pas utiliser après l’expiration de la date 
limite.
Variantes:

Élimination:
Après durcissement, le matériau non utilisé peut être jeté à la poubelle avec les ordures 
ménagères.
Tout incident grave lié au dispositif doit être notifié au fabricant et à l‘autorité 
compétente de l‘État membre dans lequel l‘utilisateur et/ou le patient est établi.

FLOWABLE COMPOSITE VIDU 

INSTRUÇÕES
Grupo-alvo de doentes: Crianças, adolescentes, adultos e idosos
Utilizador previsto: Dentista
Composição: Composição qualitativa:
dimetacrilato de 1,4-butanodiol, bis-GMA, dimetacrilato de uretano alifático, 
butil-hidroxitolueno, canforoquinona, dióxido de silício, vitrocerâmica, pigmentos de 
óxido de ferro, 2-(2H-benzotriazol-2-il)-p-cresol, 4-(dimetilamino)benzoato de 
2-etil-hexilo, óxido de difenil(2,4,6-trimetilbenzoil)fosfina
Composição quantitativa:
dimetacrilato de 1,4-butanodiol 5 %, dimetacrilato de uretano alifático 22 %, 
Bis-GMA 18 %, dióxido de silício 6 %, ativadores e absorventes de UV 1 %, 
vitrocerâmica 48 %, pigmentos <1 %
Utilização prevista do produto: FLOWABLE COMPOSITE VIDU é um material de 
enchimento compósito fluido, radiopaco e fotopolimerizável para a restauração 
dentária de cavidades das Classes III, IV e V em crianças, adolescentes, adultos e 
pacientes idosos por um dentista.
Indicações: Para enchimentos de cavidades das classes III, IV e V.
Contraindicações: Não utilizar em doentes com alergias conhecidas aos 
ingredientes. 
Não utilizar diretamente sobre a polpa aberta.
A utilização é contraindicada se a drenagem ou a técnica de aplicação prescrita não 
for possível. 
Caraterísticas de desempenho do produto: O FLOWABLE COMPOSITE VIDU é um 
compósito fluido que cura com a luz.
Medidas de precaução especiais: Nenhuma
Aplicação:
1. Limpar e secar a preparação. Determinar a cor.
2. Preparar a cavidade de acordo com as regras gerais da técnica adesiva. Chanfrar 
os bordos do esmalte.
3. Gravar as margens do esmalte com gel ácido de gravura durante 20 a 35 
segundos.
4. Enxaguar completamente o gel ácido de gravura.
5. Secar com ar isento de óleo. Evitar a secagem excessiva da dentina.
6. Aplicar o adesivo de acordo com as instruções de utilização.
7. Selecionar a seringa da cor pretendida. Remover a tampa da seringa. Enroscar a 
cânula Luer-Lock.
8. O FLOWABLE COMPOSITE VIDU pode ser aplicado diretamente pressionando a 
seringa. Para garantir um endurecimento completo, aplicar o FLOWABLE 
COMPOSITE VIDU em camadas com uma espessura máxima de 2 mm.
9. Fotopolimerizar cada camada durante 30 a 40 segundos. O aparelho de 
fotopolimerização de halogéneo ou LED deve emitir a 450 nm com uma intensidade 
de iluminação ≥ 600 mW/cm² e ser verificado regularmente. Posicionar a luz o mais 
próximo possível do material de enchimento. Não remover a camada inibida pelo 
oxigénio, uma vez que esta é necessária para a ligação com a camada seguinte. 
Recomenda-se a utilização de um molde.
10. Repetir os passos 8 e 9 até que a cavidade esteja preenchida.
11. Remoção de excessos, contorno e acabamento são efetuados com acabamentos 
de diamante e discos flexíveis de tamanho do grão em redução. 
Medidas de precaução: O utilizador e o doente devem usar óculos de proteção 
antes da aplicação, bem como durante a aplicação do gel de ácido de gravura.
Evitar o contacto visual.
Em caso de contacto com os olhos, lavar imediatamente com água abundante e 
consultar um médico.
Evitar o contacto com a pele.
Em caso de contacto com a pele, remover com um pano e álcool e depois lavar 
abundantemente com água e sabão. Em caso de hipersensibilidade da pele ou de 
erupção cutânea, suspender a utilização e consultar um médico.
O material contém dióxido de titânio e cerâmica de vidro e só deve ser fresado fora 
da boca, sob uma hotte intacta.
Notas: Entrega apenas a dentistas e técnicos de prótese dentária ou em seu nome. 
Manter fora do alcance das crianças! Deitar fora apenas as embalagens 
completamente vazias para reciclagem.
Efeitos secundários: Não são conhecidos efeitos secundários indesejáveis.
Interações: Evitar materiais que contenham eugenol, humidade e ar oleoso, uma vez 
que estes podem impedir a polimerização no ponto de contacto.
Pode ocorrer descoloração se forem utilizados elixires catiónicos, niveladores de 
placa bacteriana ou clorhexidina.
Armazenamento: Não expor à luz solar direta ou a outras fontes de calor. Conservar 
num local seco.
O produto deve ser armazenado entre 0°C - 22°C.
Prazo de validade mínimo: 3 anos. Não utilizar após o prazo de validade.
Variantes:

Eliminação: O material não utilizado pode ser eliminado no lixo doméstico 
após a cura.
Qualquer incidente grave relacionado com o dispositivo deve ser comunicado ao 
fabricante e à autoridade competente do Estado-membro em que o utilizador 
e/ou o doente está estabelecido.

         VI92101 1 x seringue A1 avec 1,0 ml + canules
         VI92102 1 x seringue A2 avec 1,0 ml + canules
         VI92103 1 x seringue A3 avec 1,0 ml + canules
         VI92104 1 x seringue A3,5 avec 1,0 ml + canules
         VI921051 x seringue B1 avec 1,0 ml + canules
         VI92106 1 x seringue B2 avec 1,0 ml + canules
         VI92108 1 x seringue C2 avec 1,0 ml + canules
         VI92120 3 x seringue (A2, A3, A3,5), 1,0 ml
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         VI92101 1 x siringa A1 con 1,0 ml + aghi
         VI92102 1 x siringa A2 con 1,0 ml + aghi
         VI92103 1 x siringa A3 con 1,0 ml + aghi
         VI92104 1 x siringa A3,5 con 1,0 ml + aghi
         VI921051 x siringa B1 con 1,0 ml + aghi
         VI92106 1 x siringa B2 con 1,0 ml + aghi
         VI92108 1 x siringa C2 con 1,0 ml + aghi
         VI92120 3 x siringa (A2, A3, A3,5), 1,0 ml
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         VI92101 1 x seringa A1 com 1,0 ml + cânulas
         VI92102 1 x seringa A2 com 1,0 ml + cânulas
         VI92103 1 x seringa A3 com 1,0 ml + cânulas
         VI92104 1 x seringa A3,5 com 1,0 ml + cânulas
         VI921051 x seringa B1 com 1,0 ml + cânulas
         VI92106 1 x seringa B2 com 1,0 ml + cânulas
         VI92108 1 x seringa C2 com 1,0 ml + cânulas
         VI92120 3 x seringa (A2, A3, A3,5), 1,0 ml
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Danger
Danger

                  H317 peut provoquer des réactions allergiques cutanées
                  H318 provoque des lésions oculaires graves

               H317 può provocare reazioni allergiche della pelle
               H318 causa gravi danni agli occhi

Danger
Pericol

               H317 Pode provocar uma reação alérgica cutânea
               H318 Provoca lesões oculares graves

Danger
Perigo

de

FLOWABLE COMPOSITE VIDU 

GEBRAUCHSANWEISUNG
Patientenzielgruppe: Kinder, Jugendliche, Erwachsene und ältere Patienten
Vorgesehener Anwender: Zahnarzt
Zusammensetzung
Qualitative Zusammensetzung:
1,4-Butandiol-dimethacrylat, Bis-GMA, aliphatisches Urethandimethac- rylat, 
Butylhydroxytoluol, Campherchinon, Siliciumdioxid, Glaskeramik, Eisenoxidpigmente, 
2-(2H-Benzotriazol-2yl)-p-kresol, 2-Ethylhexyl-4-(di- methylamino)benzoat, 
Diphenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphinoxid
Quantitative Zusammensetzung:
1,4-Butandioldimethacrylat 5 %, aliphatisches Urethandimethacrylat 22 %, Bis-GMA 18 
%, Siliciumdoxid 6 %, Aktivatoren und UV-Absorber <1 %, Glaskeramik 48 % , 
Pigmente <1 %
Zweckbestimmung des Produkts: FLOWABLE COMPOSITE VIDU ist ein 
lichthärtendes, röntgenopakes, fließfähiges Komposit-Füllungsmaterial zur 
zahnmedizinischen Restauration von Kavitäten der Klassen III, IV und V an Kindern, 
Jugendlichen, Erwachsenen und älteren Patienten durch einen Zahnarzt.
Indikationen: Für Füllungen der Kavitätenklassen III, IV und V.
Kontraindikationen: Bei Patienten mit bekannter Allergie gegen die Inhaltsstoffe nicht 
verwenden.
Nicht direkt auf der geöffneten Pulpa anwenden.
Die Verwendung ist kontraindiziert, wenn eine Trockenlegung oder die 
vorgeschriebene Anwendungstechnik nicht möglich ist.
Leistungsmerkmale des Produkts: FLOWABLE COMPOSITE VIDU ist ein fließfähiges 
Komposit, welches mit Licht aushärtet.
Spezielle Vorsorgemaßnahmen: Keine
Anwendung:
1. Präparation reinigen und trocknen. Farbe bestimmen.
2. Kavität entsprechend den allgemeinen Regeln der Adhäsivtechnik vorbereiten. 
Schmelzränder abschrägen.
3. Schmelzränder mit Ätzgel für 20 bis 35 Sekunden ätzen.
4. Ätzgel vollständig abspülen.
5. Mit ölfreier Luft trocknen. Vermeiden Sie dabei eine Übertrocknung des Dentins.
6. Adhäsiv entsprechend der Gebrauchsanweisung auftragen. 
7. Spritze in der gewünschten Farbe auswählen. Spritzenkappe entfernen. Luer-Lock 
Kanüle aufschrauben.
8. Durch Drücken der Spritze kann FLOWABLE COMPOSITE VIDU direkt appliziert 
werden. Um eine vollständige Erhärtung zu gewährleisten, FLOWABLE COMPOSITE 
VIDU in maximal 2 mm dicken Schichten applizieren. 
9. Jede Schicht 30 bis 40 Sekunden lichthärten. Das Halogen- oder LED-Lichthärte-
gerät sollte bei 450 nm emittieren mit einer Beleuchtungsintensität ≥ 600 mW/cm2 
und regelmäßig überprüft werden. Das Licht so nahe wie möglich am Füllungswerk 
stoff platzieren. Die sauerstoffinhibierte Schicht nicht entfernen, da sie für den 
Verbund mit der nächsten Schicht benötigt wird. Die Verwendung einer Matrize wird 
empfohlen.
10. Schritt 8 und 9 wiederholen, bis die Kavität gefüllt ist.
11. Überschußentfernung, Konturierung und Feinausarbeitung
erfolgen mit Diamantfinierern und flexiblen Scheiben abnehmender Korngröße.
Vorsichtsmaßnahmen: Vor der Applikation, wie auch bei der Anwendung von Ätzgel, 
sollten der Anwender und der Patient eine Schutzbrille tragen. Augenkontakt 
vermeiden.
Im Falle eines Augenkontaktes sofort mit viel Wasser spülen und einen Arzt aufsuchen.
Kontakt mit der Haut vermeiden.
Im Falle eines Hautkontaktes mit einem Stofftuch und Alkohol entfernen und im 
Anschluss gründlich mit Wasser und Seife waschen. Bei Überempfindlichkeit der Haut 
oder Hautausschlag die Anwendung abbrechen und einen Arzt konsultieren.
Das Material enthält Titandioxid und Glaskeramik und sollte außerhalb des Mundes 
nur unter einer intakten Abzugsanlage beschliffen werden.
Hinweise
Abgabe nur an Zahnärzte sowie Zahntechniker oder in deren Auftrag. Für Kinder 
unzugänglich aufbewahren! Nur vollständig entleerte Verpackungen zur Verwertung 
geben.
Nebenwirkungen: Unerwünschte Nebenwirkungen sind nicht bekannt.
Wechselwirkungen
Eugenolhaltige Materialien, Feuchtigkeit und ölhaltige Luft vermeiden, da sie die 
Polymerisation an der Kontaktstelle verhindern können.
Bei Verwendung von kationischen Mundwässern, Plaquerevelatoren oder Chlorhexidin 
können Verfärbungen auftreten.
Lagerung: Nicht dem direkten Sonnenlicht oder anderen Wärmequellen aussetzen. 
Trocken lagern.
Das Produkt sollte zwischen 0°C - 22°C gelagert werden.
Mindesthaltbarkeit: 3 Jahre. Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr verwenden.
Varianten:

Entsorgung
Nicht verwendetes Material kann nach dem Aushärten im Hausmüll entsorgt werden.
Alle im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfälle 
sind dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, in dem der 
Anwender und/oder der Patient niedergelassen ist, zu melden.

         VI92101 1 x spritze  A1 mit 1,0 ml + kanülen
         VI92102 1 x spritze A2 mit 1,0 ml + kanülen
         VI92103 1 x spritze A3 mit 1,0 ml + kanülen
         VI92104 1 x spritze A3,5 mit 1,0 ml + kanülen
         VI921051 x spritze B1 mit 1,0 ml + kanülen
         VI92106 1 x spritze B2 mit 1,0 ml + kanülen
         VI92108 1 x spritze C2 mit 1,0 ml + kanülen
         VI92120 3 x spritze (A2, A3, A3,5), 1,0 ml
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               H317 kann allergische Hautreaktionen verursachen
               H318 verursacht schwere Augenschäden

Danger
Gefahr


